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User Manual
Safety instructions
1.Please don’t use the headphone during charging for your safety.2.DON'T use the headphones for any other purpose while driving.3.Please use cautiously and stop using headphone in dangerous situation.4.Please do not listen for a long time at high volume to avoid hearing damage.5.For your safety,please do not turn the volume too high while running outside to ensure that you can hear sound in your surroundings.6.Clean only with a dry cloth.Operation Safety꞉1.Use original or certified cables for charging and voltage within 6.3V.Power will be cut off and start protection mode when the voltage exceed 6.3V and within 36V.Headphone will be broken when the voltage over 36V.2.Keep away from children to avoid danger from improper use.3.Headphones can't be charged or turned on in the extreme temperature. Please use headphones within the operating temperature range꞉ 32° F  (0°C) - 113° F (45°C).4.Do not submerge headphone in the water.5.Do not use corrosive cleaner/oil to clean headphone.6.Turn off headphone Bluetooth and ANC function to save power when you do not use headphone.
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Hearing safety꞉ 



At a GlanceEnglish EnglishWhat’s in the Box

Quick Start Guide(NC45)

NC45 Headphone*1
Portable Carry Case*1

Quick Start Guide*1 Type-C Charging Cable *1

Audio Cable *1

3 4
Volume Down/Previous Song

Volume Up/Next Song

ANC/Power ON/OFF Button

LED Indicator LightCharging Port
Play/Pause ButtonMicrophone



How to UseEnglish EnglishUse ANC/Transparency Function Function Details Easy Pairing
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Use Bluetooth Function
Click the ANC/ Power ON/ OFF Button to switch between ANC mode, Transparency mode, and Normal Mode after powering on.
3S5S

+

×12S×1×2×12S 5S

Power ONPower OFFVolume upNext Track Play/Pause Music; Answer/End CallActivate Voice Assistant/Reject CallVolume downPrevious Track
Delete Pairing(In Pairing Mode)

1. Hold the ANC/Power ON/OFF Button for 3-5 seconds to turn headphone Bluetooth on, then enter pairing mode.(the LED indicator light will be blue and red flashing quickly.) 2. Keep headphone and your mobile phone as close as possible during pairing process.3. Turn on your mobile phone Bluetooth. Search for headphone Bluetooth signal on mobile phone and click “Srhythm NC45” to pair.(the LED indicator light will be blue flashing slowly after pairing successfully.)4. If you are asked for a password/PIN code during pairing procedure,please enter "0000" (four zeros).
 Pair to the Second Bluetooth DeviceStep 1꞉ Pair NC45 with First device via Bluetooth successfully and then turn off the First device’s Bluetooth.Step 2꞉ Pair NC45 with the Second device via Bluetooth.Step 3꞉ Turn on Bluetooth of the first device and pair it with headphone again. Now both of your devices are paired with NC45 for easy switching.



English EnglishVoice Dialing

Portable and Adjustable 

Adjustable Headband90° inward rotation7 8

Active Noise Cancelling (ANC) /Transparency ModePress the ANC/Power ON/OFF Button to switch between ANC mode, Transparency mode, and Normal mode.Wired ModeHeadphone support AUX input for wired external audio source connection. Simply turn headphone Bluetooth off and plug in the audio cable.NOTE꞉1. The ANC mode, Transparency mode, and Buttons Control work in both wired and Bluetooth mode2. The microphone CAN NOT work in wired mode.3. Please note Bluetooth cannot be turned on in wired mode.

Press the Play/Pause Button 2 times to activate voice dialing funetion(compatible with iPhone Siri and selected Android voice dialing software)

90°
85°

85° inward foldingR R
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If your headphone has no sound or the microphone is not workingPlease make sure that the headphone is connected before starting software
macOS

Bluetooth USB Dongle USB
System Preferences

Sound
Output InputSelect "Srhythm NC45" Select "Srhythm NC45"

Windows®
Bluetooth USB Dongle USB

Settings

Sound
Output InputSelect "Srhythm NC45 Hands-Free AG Audio" Select "Srhythm NC45 Hands-Free AG Audio"

System
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Headphone SpecificationLED Indicator LightPairing꞉ Blue and red lights flash alternatelyPaired꞉ Blue light slowly flashesPlaying꞉ Blue light slowly flashesCharging꞉ Red light turns onFull Charge꞉ Blue light turns onBattery Low꞉ Red light slowly flashes with voice promptANC ON꞉ Green light turns onTransparency mode꞉ Green light turns onANC OFF꞉ Green light turns off* Please kindly note that perhaps sometimes these LED indicator light color will be mixed to become other colors(pink,purple,etc.) occasionally.Technical Specification•Product name꞉ Srhythm NC45•Battery capacity꞉ 600mAh•Input꞉ 5V/1A                      •Chip꞉ JL7018F•Charging time꞉ About 2.5 hours•Bluetooth version꞉ V5.3•Use time (ANC OFF)꞉ 40 hours•Use time (ANC ON)꞉ 33 hours•Bluetooth profile꞉ A2DP, AVRCP, HSP, HFP•Bluetooth range꞉ 15m/50ft•Waterproof rating꞉ IPX4•Net weight꞉ 271g/0.59lb              •Impedance꞉ 32 Ω•Driver diameter꞉ Φ40mm•Frequency response꞉ 20–20KHz

ChargingUse the included Type-C charging cable to connect to headphone Charging Port. Connect the other end of charging cable to a computer USB port or USB wall charger under 6.3V voltage. Turn off headphone Bluetooth function before charging.NOTE꞉ 1. Please don’t use the headphone during charging for your safety.2. Ambient temperature exceeds the charging temperature range of 32°F  (0°C) - 113°F (45°C)

If any issues, here tips for you꞉1.Please full charge your headphone with original USB-A to USB-C charging cable and 5-10W power wall charger (don't use fast charger).2. Delete Pairing꞉ Hold “Volume Up” and “Volume Down” Buttons simultaneously for 5 seconds in pairing mode.



1. Q꞉ Why can't headphone pair with my mobile phone?A꞉ Please check if your headphone is in pairing mode or re-connection mode, check if Bluetooth search function of your Bluetooth device is turned on, if all done, then go to Bluetooth menu of your Bluetooth device, delete/ignore the headphone Bluetooth pairing name “Srhythm NC45”. After that,you can try to reconnect Bluetooth according to above “Easy Pairing” steps.2. Q꞉ Why can't headphone turn on?A꞉ Please double check the battery status of your headphone.3. Q꞉ Can I replace battery in the headphone?A꞉ No, you can not. Headphone uses a built-in non-detachable Li-Polymer battery that can't be replaced.4. Q꞉ Can I use headphone while driving?A꞉ For your safety, we strongly recommend that you do not use headphone while driving to avoid distraction.5. Q꞉ Why does headphone sometimes disconnects with Bluetooth device within 10 meters?A꞉ Please check if there are any metal materials or obstacles within a relatively close range or your surroundings that perhaps interfering with Bluetooth connection.This may happen because Bluetooth is a radio technology which is sensitive to objects between headphone and other devices.Delete the Bluetooth pairing name on your ALL devices(it will toggle between your connected devices due to multi-point connection),restart it. then reconnect it.6. Q꞉ Why can't I hear any sound from my computer or mobile phone?A꞉ Please check if output channel of your computer supports A2DP profile. Also check the volume settings on your headphone and computer/mobile phone.

Q&AEnglish English
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7. Q꞉ Why am I unable to use headphone to control the volume of a track playing on an APP on my mobile phone?A꞉ Due to configurations of different application software, headphone may not be completely compatible with some APPs.8. Q꞉ What do I do if Bluetooth can not close or open?A꞉ Please reset Bluetooth function of headphone by inserting an audio cable into headphone audio port, then removing it. Before re-connecting,kindly remember to delete/ignore headphone Bluetooth pairing name “Srhythm NC45” on your mobile phone.9. Q꞉ Why does Bluetooth turn off when I connect an audio cable?A꞉ This is one of our special features. When users insert an audio cable into headphone audio port, all Bluetooth feature buttons stop working and Bluetooth turns off. But, Bluetooth will be available again when audio cable is moved.10. Q꞉ Why does audio quality become poor on Windows PC?A꞉ Some customers have mentioned poor audio quality on Windows PC. Please note that there are “Headset” and “Headphone” modes you can toggle by changing your output device. Selecting “Headphone Mode” will drastically improve the audio quality.”Headset Mode” is designed for highly compressed VOIP calls, etc. That's not the fault of headphone product, that's just the limitation of that protocol. If you are in “Headphone Mode”,the audio quality is fantastic.
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FCC Caution꞉Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions꞉ (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
NOTE꞉ This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures꞉—Reorient or relocate the receiving antenna.—Increase the separation between the equipment and receiver.—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

IMPORTANT NOTE꞉  
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment .This equipment should be installed and operated with distance ＜5mm between the radiator& your body.
This device complies with Innovation, Science, and Economic Development Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions꞉ (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.Le présent appareil est conforme aux CNR d' Innovation, Sciences et Développement économique Canadaapplicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes ꞉(1) l'appareil nedoit pas produire de brouillage, et(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.The device is compliance with RF exposure guidelines, users can obtain Canadian information on RFexposure and compliance. The distance from body to use the device is ＜5mm.Le présent appareil est conformeAprès examen de ce matériel aux conformité ou aux limites d’intensité de champ RF,les utilisateurs peuvent sur l’exposition aux radiofréquences et la conformité and compliance d’acquérir les informations correspondantes. La distance minimale du corps à utiliser le dispositif est de 5mm.

FCC Radiation Exposure Statement꞉
ISEDC warning



Sicherheitshinweise
1. bitte benutzen Sie den Kopfhörer zu Ihrer Sicherheit nicht während des Ladevorgangs.2. Verwenden Sie die Kopfhörer während der Fahrt NICHT für andere Zwecke.3. bitte verwenden Sie den Kopfhörer mit Vorsicht und unterbrechen Sie ihn in gefährlichen Situationen.4. bitte nicht lange bei hoher Lautstärke hören, um Hörschäden zu vermeiden.5. Zu Ihrer Sicherheit sollten Sie die Lautstärke nicht zu hoch einstellen, wenn Sie draußen laufen, damit Sie die Geräusche in Ihrer Umgebung hören können.6. nur mit einem trockenen Tuch reinigen.Betriebssicherheit꞉1. verwenden Sie originale oder zertifizierte Kabel zum Aufladen und Spannung innerhalb von 6,3 V. Strom wird abgeschaltet und Schutzmodus starten, wenn die Spannung über 6,3 V und innerhalb 36 V. Kopfhörer wird unterbrochen werden, wenn die Spannung über 36 V.2. von Kindern fernhalten, um Gefahren durch unsachgemäßen Gebrauch zu vermeiden.3. die Kopfhörer können bei extremen Temperaturen nicht aufgeladen oder eingeschaltet werden. Bitte verwenden Sie die Kopfhörer innerhalb des Betriebstemperaturbereichs꞉ 32° F (0°C) - 113° F (45°C).4. tauchen Sie den Kopfhörer nicht ins Wasser ein.5. verwenden Sie keine ätzenden Reinigungsmittel/Öle zur Reinigung des Kopfhörers.6. schalten Sie die Bluetooth- und ANC-Funktion des Kopfhörers aus, um Strom zu sparen, wenn Sie den Kopfhörer nicht benutzen.17 18

Sicherheit des Gehörs꞉ 

Bedienungsanleitung

Deutsch Deutsch



Auf einen BlickWas ist in der Box?

Quick Start Guide(NC45)

NC45 Kopfhörer*1
Tragbare Tragetasche*1

Schnellstartanleitung*1 Typ-C-Ladekabel *1

Audiokabel *1

19 20
Lautstärke verringern/Vorheriger Titel

Lauter/Nächster Song

ANC/EIN/AUS-Taste

LED-AnzeigeleuchteLadeanschluss
Wiedergabe/Pause-TasteMicrophone

Deutsch Deutsch



Wie zu verwendenANC/Transparenzfunktion verwenden Funktion Details Einfaches Pairing
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Bluetooth‑Funktion verwenden
Klicken Sie auf die Taste ANC/ Power ON/ OFF, um nach dem Einschalten zwischen ANC-Modus, Transparenzmodus und Normalmodus zu wechseln.
3S5S

+

×12S×1×2×12S 5S

Strom einschaltenAusschaltenLauterNächster Track Musik abspielen/anhalten; Anruf annehmen/beendenSprachassistent aktivieren/Anruf ablehnenLautstärke runterVorheriger Titel
Paarung löschen(Im Pairing-Modus)

1. Halten Sie die ANC/Power ON/OFF-Taste für 3-5 Sekunden gedrückt, um den Bluetooth-Kopfhörer einzuschalten und den Pairing-Modus zu aktivieren (die LED-Anzeige leuchtet blau und blinkt schnell rot). 2. Halten Sie den Kopfhörer und Ihr Mobiltelefon während des Kopplungsvorgangs so nah wie möglich beieinander.3. Schalten Sie das Bluetooth Ihres Mobiltelefons ein. Suchen Sie nach Kopfhörer-Bluetooth-Signal auf dem Handy und klicken Sie auf "Srhythm NC45" zu koppeln.(die LED-Anzeige wird blau blinken langsam nach erfolgreichem Pairing sein.)4. Wenn Sie während des Kopplungsvorgangs nach einem Passwort/PIN-Code gefragt werden, geben Sie bitte "0000" (vier Nullen) ein. Koppeln mit dem zweiten Bluetooth‑GerätSchritt 1꞉ Koppeln Sie das NC45 erfolgreich mit dem ersten Gerät über Bluetooth und schalten Sie dann das Bluetooth des ersten Geräts aus.Schritt 2꞉ Koppeln Sie das NC45 über Bluetooth mit dem zweiten Gerät.Schritt 3꞉ Schalten Sie Bluetooth des ersten Geräts ein und koppeln Sie es erneut mit dem Kopfhörer. Jetzt sind Ihre beiden Geräte mit dem Nc45 gekoppelt und können einfach umgeschaltet werden.
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Sprachanwahl

Tragbar und einstellbar 

Verstellbares KopfbandDrehung um 90° nach innen23 24

Aktive Geräuschunterdrückung (ANC) /TransparenzmodusDrücken Sie die ANC/Power ON/OFF-Taste, um zwischen ANC-Modus, Transparenzmodus und Normalmodus zu wechseln.
Verdrahteter ModusKopfhörer unterstützen AUX-Eingang für kabelgebundene externe Audioquelle Verbindung. Schalten Sie einfach Kopfhörer Bluetooth aus und schließen Sie das Audiokabel an.HINWEIS꞉1. Der ANC-Modus, der Transparenzmodus und die Tastensteuerung funktionieren sowohl im kabelgebundenen als auch im Bluetooth-Modus.2. Das Mikrofon KANN NICHT im kabelgebundenen Modus funktionieren.3. Bitte beachten Sie, dass Bluetooth im kabelgebundenen Modus nicht eingeschaltet werden kann.

Drücken Sie die Play/Pause-Taste 2 Mal, um die Sprachwahlfunktion zu aktivieren (kompatibel mit iPhone Siri und ausgewählter Android-Sprachwahlsoftware)

90°
85°

85° nach innen klappbarR R
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Wenn Ihr Kopfhörer keinen Ton hat oder das Mikrofon nicht funktioniertBitte stellen Sie sicher, dass der Kopfhörer angeschlossen ist, bevor Sie die Software starten.
macOS

Bluetooth USB-Dongle USB
System-Einstellungen

Sound
Ausgabe EingabeWählen Sie "Srhythm NC45" Wählen Sie "Srhythm NC45"

Windows®
Bluetooth USB-Dongle USB

Einstellungen

Ton
Ausgabe EingabeWählen Sie "Srhythm NC45 Hands-Free AG Audio" Wählen Sie "Srhythm NC45 Hands-Free AG Audio"

System
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Kopfhörer‑SpezifikationLED‑AnzeigeleuchtePaarung꞉ Blaues und rotes Licht blinken abwechselndGepaart꞉ Blaues Licht blinkt langsamAbspielen꞉ Blaues Licht blinkt langsamAufladen꞉ Rotes Licht leuchtet aufVolle Ladung꞉ Blaues Licht schaltet sich einBatterie schwach꞉ Rotes Licht blinkt langsam mit SprachansageANC EIN꞉ Grünes Licht leuchtet aufTransparent-Modus꞉ Grünes Licht leuchtet aufANC OFF꞉ Grünes Licht wird ausgeschaltet* Bitte beachten Sie, dass vielleicht manchmal diese LED-Anzeige Lichtfarbe gemischt werden, um andere Farben (rosa, lila, etc.) gelegentlich werden.Technische Spezifikation•Name des Produkts꞉ Srhythm NC45•Kapazität der Batterie꞉ 600mAh•Eingabe꞉ 5V/1A                      •Chip꞉ JL7018F•Aufladezeit꞉ Etwa 2,5 Stunden•Bluetooth-Version꞉ V5.3•Nutzungszeit (ANC OFF)꞉ 40 Stunden•Nutzungszeit (ANC OFF)꞉ 33 Stunden•Bluetooth-Profil꞉ A2DP, AVRCP, HSP, HFP•Bluetooth-Reichweite꞉ 15m/50ft•Wasserdichte Bewertung꞉ IPX4•Nettogewicht꞉ 271g/0.59lb              •Impedanz꞉ 32 Ω•Durchmesser des Treibers꞉ Φ40mm•Frequenzgang꞉ 20–20KHz

AufladenVerwenden Sie das mitgelieferte Typ-C-Ladekabel zum Anschluss an den Kopfhörer-Ladeanschluss. Schließen Sie das andere Ende des Ladekabels an einen USB-Anschluss eines Computers oder ein USB-Wandladegerät mit einer Spannung von 6,3 V an. Schalten Sie die Bluetooth-Funktion des Kopfhörers vor dem Aufladen aus.HINWEIS꞉ 1. Bitte benutzen Sie den Kopfhörer zu Ihrer Sicherheit nicht während des Ladevorgangs.2. Die Umgebungstemperatur überschreitet den Ladetemperaturbereich von 0°C (32°F) - 45°C (113°F)

Falls es Probleme gibt, hier Tipps für Sie꞉1. bitte laden Sie Ihren Kopfhörer mit dem originalen USB-A-auf-USB-C-Ladekabel und einem 5-10 W starken Wandladegerät (kein Schnellladegerät verwenden) vollständig auf.2. Pairing löschen꞉ Halten Sie im Pairing-Modus die Tasten "Lauter" und "Leiser" gleichzeitig für 5 Sekunden gedrückt.
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1. F꞉ Warum lässt sich der Kopfhörer nicht mit meinem Mobiltelefon verbinden?A꞉ Bitte prüfen Sie, ob sich Ihr Kopfhörer im Kopplungs- oder Wiederverbindungsmodus befindet, prüfen Sie, ob die Bluetooth-Suchfunktion Ihres Bluetooth-Gerätes eingeschaltet ist, wenn dies der Fall ist, gehen Sie in das Bluetooth-Menü Ihres Bluetooth-Gerätes und löschen/ignorieren Sie den Bluetooth-Kopplungsnamen "Srhythm NC45" des Kopfhörers. Danach können Sie versuchen, die Bluetooth-Verbindung gemäß den oben genannten Schritten des "Easy Pairing" wieder herzustellen.2. F꞉ Warum lassen sich die Kopfhörer nicht einschalten?A꞉ Bitte überprüfen Sie den Batteriestatus Ihres Kopfhörers.3. F꞉ Kann ich die Batterie im Kopfhörer austauschen?A꞉ Nein, das können Sie nicht. Der Kopfhörer verwendet einen eingebauten, nicht herausnehmbaren Li-Polymer-Akku, der nicht ausgetauscht werden kann.4. F꞉ Kann ich während der Fahrt Kopfhörer benutzen?A꞉ Zu Ihrer Sicherheit empfehlen wir Ihnen dringend, während der Fahrt keine Kopfhörer zu benutzen, um Ablenkung zu vermeiden.5. F꞉ Warum wird die Verbindung zwischen Kopfhörer und Bluetooth-Gerät innerhalb von 10 Metern manchmal unterbrochen?A꞉ Bitte überprüfen Sie, ob es irgendwelche metallischen Materialien oder Hindernisse in einem relativ nahen Bereich oder in Ihrer Umgebung gibt, die vielleicht die Bluetooth-Verbindung stören.Dies kann passieren, weil Bluetooth eine Funktechnologie ist, die empfindlich auf Objekte zwischen Kopfhörern und anderen Geräten reagiert.Löschen Sie den Bluetooth-Pairing-Namen auf ALLEN Geräten (er wechselt zwischen den verbundenen Geräten aufgrund der Mehrpunktverbindung), starten Sie ihn neu und verbinden Sie ihn dann erneut.

FRAGEN UND ANTWORTEN

29 30

6. F꞉ Warum höre ich keinen Ton von meinem Computer oder Mobiltelefon?A꞉ Bitte prüfen Sie, ob der Ausgangskanal Ihres Computers das A2DP-Profil unterstützt. Überprüfen Sie auch die Lautstärkeeinstellungen an Ihrem Kopfhörer und Computer/Handy.7. F꞉ Warum kann ich die Lautstärke eines Titels, der in einer APP auf meinem Mobiltelefon abgespielt wird, nicht über Kopfhörer regeln?A꞉ Aufgrund der Konfigurationen verschiedener Anwendungssoftware sind die Kopfhörer möglicherweise nicht vollständig mit einigen APPs kompatibel.8. F꞉ Was kann ich tun, wenn sich Bluetooth nicht schließen oder öffnen lässt?A꞉ Bitte setzen Sie die Bluetooth-Funktion des Kopfhörers zurück, indem Sie ein Audiokabel in den Audioanschluss des Kopfhörers stecken und es dann entfernen. Bevor Sie den Kopfhörer wieder anschließen, denken Sie bitte daran, den Bluetooth-Kopplungsnamen "Srhythm Nc45" auf Ihrem Mobiltelefon zu löschen/zu ignorieren.9. F꞉ Warum wird Bluetooth ausgeschaltet, wenn ich ein Audiokabel anschließe?A꞉ Dies ist eine unserer besonderen Funktionen. Wenn Sie ein Audiokabel in den Kopfhöreranschluss stecken, funktionieren alle Bluetooth-Tasten nicht mehr und Bluetooth wird ausgeschaltet. Aber, Bluetooth wird wieder verfügbar sein, wenn Audiokabel bewegt wird.10. F꞉ Warum wird die Audioqualität auf einem Windows-PC schlechter?A꞉ Einige Kunden haben auf eine schlechte Audioqualität unter Windows PC hingewiesen. Bitte beachten Sie, dass es einen "Headset"- und einen "Kopfhörer"-Modus gibt, die Sie durch Ändern Ihres Ausgabegeräts umschalten können. Wenn Sie den "Kopfhörer-Modus" wählen, wird die Audioqualität drastisch verbessert. Der "Kopfhörer-Modus" ist für stark komprimierte VOIP-Anrufe usw. gedacht. Das ist nicht die Schuld des Kopfhörerprodukts, sondern nur die Einschränkung dieses Protokolls. Im "Kopfhörermodus" ist die Audioqualität fantastisch.
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Consignes de sécurité
1. pour votre sécurité, n'utilisez pas le casque pendant la charge.2. n'utilisez pas les écouteurs à d'autres fins lorsque vous conduisez.3. utilisez le casque avec prudence et arrêtez de l'utiliser en cas de situation dangereuse.4. n'écoutez pas longtemps à un volume élevé afin d'éviter tout dommage auditif.5. pour votre sécurité, ne montez pas trop le volume lorsque vous courez à l'extérieur, afin de vous assurer que vous pouvez entendre le son dans votre environnement.6. nettoyer uniquement avec un chiffon sec.Sécurité des opérations ꞉1. utilisez des câbles originaux ou certifiés pour le chargement et une tension inférieure à 6,3 V. L'alimentation sera coupée et le mode de protection démarrera lorsque la tension dépassera 6,3 V et sera inférieure à 36 V. L'écouteur sera coupé lorsque la tension sera supérieure à 36 V.2. tenir hors de portée des enfants afin d'éviter tout danger lié à une utilisation inappropriée.3. les écouteurs ne peuvent pas être rechargés ou allumés à des températures extrêmes. Veuillez utiliser les écouteurs dans la plage de température de fonctionnement ꞉ 32° F (0°C) - 113° F (45°C).4. ne pas immerger le casque dans l'eau.5. ne pas utiliser de nettoyant corrosif ou d'huile pour nettoyer le casque.6. désactivez les fonctions Bluetooth et ANC du casque pour économiser de l'énergie lorsque vous n'utilisez pas le casque.31 32

Sécurité auditive꞉ 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En brefContenu de la boîte

Quick Start Guide(NC45)

Casque NC45*1
Mallette de transport portable*1

Guide de démarrage rapide*1 Câble de charge de type C *1

Câble audio *1

33 34
Réduction du volume/chanson précédente

Augmentation du volume/chanson suivante

Bouton ANC/Mise sous tension/hors tension

Indicateur lumineux LEDPort de charge
Bouton Lecture/PauseMicrophone
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Comment l'utiliserUtiliser la fonction ANC/Transparence Détails de la fonction Un jumelage facile

35 36

Utiliser la fonction Bluetooth
Cliquez sur le bouton ANC/ Power ON/ OFF pour basculer entre le mode ANC, le mode Transparence et le mode Normal après la mise sous tension.
3S5S

+

×12S×1×2×12S 5S

Mise sous tensionMise hors tensionAugmentation du volumeVoie suivante Lecture/pause de la musique ; Réponse/fin d'appelActiver l'assistant vocal/refuser l'appelDiminution du volumeVoie précédente
Supprimer l'appariement(En mode pairage)

1. Maintenez le bouton ANC/Power ON/OFF pendant 3 à 5 secondes pour activer le casque Bluetooth, puis entrez dans le mode d'appairage (le voyant LED clignote rapidement en bleu et en rouge). 2. Maintenez l'écouteur et votre téléphone portable aussi près que possible pendant le processus d'appairage.3. Allumez le Bluetooth de votre téléphone portable. Recherchez le signal Bluetooth du casque sur le téléphone portable et cliquez sur "Srhythm NC45" pour l'appairer (le voyant LED clignote lentement en bleu après l'appairage réussi).4. Si un mot de passe/code PIN vous est demandé pendant la procédure d'appairage, veuillez saisir "0000" (quatre zéros). Jumelage avec le deuxième appareil BluetoothÉtape 1 ꞉ appairer le NC45 avec le premier appareil via Bluetooth, puis désactiver le Bluetooth du premier appareil.Étape 2 ꞉ Jumeler le NC45 avec le deuxième appareil via Bluetooth.Étape 3 ꞉ Activez le Bluetooth du premier appareil et couplez-le à nouveau avec le casque. Vos deux appareils sont désormais associés à Nc45 pour une commutation aisée.
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Numérotation vocale

Portable et réglable 

Bandeau réglableRotation de 90° vers l'intérieur37 38

Annulation active du bruit (ANC) / mode transparenceAppuyez sur le bouton ANC/Power ON/OFF pour basculer entre le mode ANC, le mode Transparence et le mode Normal.Mode câbléLe casque prend en charge l'entrée AUX pour la connexion d'une source audio externe câblée. Il suffit de désactiver la fonction Bluetooth du casque et de brancher le câble audio.NOTE ꞉1. Le mode ANC, le mode Transparence et le contrôle des boutons fonctionnent à la fois en mode filaire et en mode Bluetooth.2. Le microphone NE PEUT PAS fonctionner en mode câblé.3. Veuillez noter que le Bluetooth ne peut pas être activé en mode câblé.

Appuyez deux fois sur le bouton Play/Pause pour activer la fonction de numérotation vocale (compatible avec Siri sur iPhone et certains logiciels de numérotation vocale sur Android).

90°
85°

Repliage à 85° vers l'intérieurR R
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Si votre casque n'émet aucun son ou si le microphone ne fonctionne pasAssurez-vous que le casque est connecté avant de lancer le logiciel.
macOS

Bluetooth Clé USB USB
Préférences du système

Son
Sortie EntréeSélectionnez “Srhythm NC45" Sélectionnez“Srhythm NC45"

Windows®
Bluetooth Clé USB USB

Paramètres

Son
Sortie EntréeSélectionnez "Srhythm NC45 Hands-Free AG Audio" Sélectionnez "Srhythm NC45 Hands-Free AG Audio"

Système
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Spécifications du casqueIndicateur lumineux LEDAppairage ꞉ Les lumières bleue et rouge clignotent alternativementApparié ꞉ Le voyant bleu clignote lentementEn cours de lecture ꞉ La lumière bleue clignote lentementChargement ꞉ Le voyant rouge s'allumeCharge complète ꞉ La lumière bleue s'allumeBatterie faible ꞉ le voyant rouge clignote lentement avec un message vocal.ANC ON ꞉ Le voyant vert s'allumeMode transparence ꞉ Le voyant vert s'allumeANC OFF ꞉ le voyant vert s'éteint* Veuillez noter que la couleur de ces voyants LED peut parfois être mélangée à d'autres couleurs (rose, violet, etc.).Spécifications techniques•Nom du produit꞉ Srhythm NC45•Capacité de la batterie꞉ 600mAh•Entrée꞉ 5V/1A                      •Puce꞉ JL7018F•Temps de charge꞉ Environ 2,5 heures•Version Bluetooth꞉ V5.3•Durée d'utilisation (ANC OFF)꞉ 40 heures•Temps d'utilisation (ANC ON) ꞉ 33 heures•Profil Bluetooth꞉ A2DP, AVRCP, HSP, HFP•Portée Bluetooth꞉ 15m/50ft•Indice d'étanchéité꞉ IPX4•Poids net꞉ 271g/0.59lb              •Impédance꞉ 32 Ω•Diamètre du conducteur꞉ Φ40mm•Réponse en fréquence꞉ 20–20KHz

ChargementUtilisez le câble de charge de type C inclus pour vous connecter au port de charge du casque. Connectez l'autre extrémité du câble de charge au port USB d'un ordinateur ou à un chargeur mural USB sous une tension de 6,3 V. Désactivez la fonction Bluetooth du casque avant de le charger.NOTE ꞉ 1. Pour votre sécurité, n'utilisez pas le casque pendant la charge.2. La température ambiante dépasse la plage de température de charge de 32°F (0°C) à 113°F (45°C).

En cas de problème, voici des conseils pour vous ꞉1) Chargez complètement votre casque avec le câble de charge original USB-A vers USB-C et un chargeur mural de 5 à 10 W (n'utilisez pas de chargeur rapide).2. Supprimer le jumelage ꞉ Maintenez les boutons "Volume haut" et "Volume bas" simultanément pendant 5 secondes en mode d'appairage.
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1. Q ꞉ Pourquoi les écouteurs ne peuvent-ils pas être couplés avec mon téléphone portable ?R ꞉ Veuillez vérifier si votre casque est en mode d'appairage ou de reconnexion, vérifiez si la fonction de recherche Bluetooth de votre appareil Bluetooth est activée, si c'est le cas, allez dans le menu Bluetooth de votre appareil Bluetooth, supprimez/ignorez le nom d'appairage Bluetooth du casque "Srhythm NC45". Après cela, vous pouvez essayer de reconnecter le Bluetooth en suivant les étapes de l'appairage facile ci-dessus.2. Q ꞉ Pourquoi le casque ne s'allume-t-il pas ?R ꞉ Veuillez vérifier l'état de la batterie de votre casque.3. Q ꞉ Puis-je remplacer la batterie du casque ?R ꞉ Non, vous ne pouvez pas. Le casque utilise une batterie Li-Polymer intégrée non détachable qui ne peut pas être remplacée.4. Q ꞉ Puis-je utiliser des écouteurs en conduisant ?R ꞉ Pour votre sécurité, nous vous recommandons vivement de ne pas utiliser d'écouteurs lorsque vous conduisez afin d'éviter toute distraction.5. Q ꞉ Pourquoi le casque se déconnecte-t-il parfois des appareils Bluetooth situés dans un rayon de 10 mètres ?R ꞉ Veuillez vérifier s'il n'y a pas de matériaux métalliques ou d'obstacles dans un rayon relativement proche ou dans votre environnement qui pourraient interférer avec la connexion Bluetooth.Cela peut se produire parce que Bluetooth est une technologie radio qui est sensible aux objets entre le casque et d'autres appareils.Supprimez le nom d'appariement Bluetooth sur vos TOUS les appareils (il basculera entre vos appareils connectés en raison de la connexion multipoint), redémarrez-le. puis reconnectez-le.6. Q ꞉ Pourquoi n'entends-je aucun son en provenance de mon ordinateur ou de mon téléphone portable ?R ꞉ Veuillez vérifier si le canal de sortie de votre ordinateur prend en charge le profil A2DP. Vérifiez également les paramètres de volume de votre casque et de votre ordinateur/téléphone portable.
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7. Q ꞉ Pourquoi ne puis-je pas utiliser le casque pour contrôler le volume d'une piste jouée sur une APP sur mon téléphone portable ?R ꞉ En raison des configurations des différents logiciels d'application, le casque peut ne pas être totalement compatible avec certaines applications.8. Q ꞉ Que dois-je faire si Bluetooth ne peut pas se fermer ou s'ouvrir ?R ꞉ Veuillez réinitialiser la fonction Bluetooth du casque en insérant un câble audio dans le port audio du casque, puis en le retirant. Avant de le reconnecter, n'oubliez pas de supprimer/ignorer le nom d'appairage Bluetooth du casque "Srhythm NC45" sur votre téléphone portable.9. Q ꞉ Pourquoi le Bluetooth se désactive-t-il lorsque je connecte un câble audio ?R ꞉ Il s'agit de l'une de nos caractéristiques spéciales. Lorsque l'utilisateur insère un câble audio dans le port audio du casque, tous les boutons de la fonction Bluetooth cessent de fonctionner et le Bluetooth est désactivé. Mais le Bluetooth est à nouveau disponible lorsque le câble audio est déplacé.10. Q ꞉ Pourquoi la qualité audio devient-elle mauvaise sur un PC Windows ?R ꞉ Certains clients ont fait état d'une mauvaise qualité audio sur PC Windows. Veuillez noter qu'il existe des modes "Headset" et "Headphone" que vous pouvez basculer en changeant de périphérique de sortie. Le "mode casque" est conçu pour les appels VOIP hautement compressés, etc. Ce n'est pas la faute du produit casque, c'est simplement la limitation de ce protocole. Si vous êtes en "mode casque", la qualité audio est fantastique.
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Istruzioni di sicurezza
1. Per la vostra sicurezza, non utilizzate le cuffie durante la ricarica.2.NON utilizzare le cuffie per altri scopi durante la guida.3. Usare con cautela e smettere di usare le cuffie in situazioni pericolose.4. Non ascoltare a lungo ad alto volume per evitare danni all'udito.5. Per la vostra sicurezza, non alzate il volume quando correte all'aperto, per assicurarvi di poter sentire il suono nell'ambiente circostante.6. Pulire solo con un panno asciutto.Sicurezza operativa꞉1. Utilizzare cavi originali o certificati per la ricarica e la tensione entro 6,3 V. L'alimentazione verrà interrotta e verrà avviata la modalità di protezione quando la tensione supera i 6,3 V ed entro i 36 V. Le cuffie si romperanno quando la tensione supera i 36 V.2. Tenere lontano dai bambini per evitare pericoli derivanti da un uso improprio.3. Le cuffie non possono essere caricate o accese a temperature estreme. Utilizzare le cuffie entro la gamma di temperature di esercizio꞉ 0° C (32°F) - 45° C (113°F).4. Non immergere le cuffie nell'acqua.5. Non utilizzare detergenti corrosivi/olio per pulire le cuffie.6. Disattivare la funzione Bluetooth e ANC delle cuffie per risparmiare energia quando non si utilizzano le cuffie.45 46

Sicurezza dell'udito꞉ 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In sintesiCosa c'è nella scatola

Quick Start Guide(NC45)

Cuffie NC45*1
Custodia portatile*1

Guida rapida*1 Cavo di ricarica Type-C *1

Cavo audio *1

47 48
Volume giù/Canzone precedente

Volume su/Canzone successiva

Pulsante ANC/accensione/spegnimento

Indicatore luminoso a LEDPorta di ricarica
Pulsante Play/PausaMicrofono
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Come si usaUtilizzare la funzione ANC/Trasparenza Dettagli sulla funzione Abbinamento facile

49 50

Utilizzare la funzione Bluetooth
Fare clic sul pulsante ANC/ Power ON/ OFF per passare dalla modalità ANC alla modalità Trasparenza e alla modalità Normale dopo l'accensione.
3S5S

+

×12S×1×2×12S 5S

AccensioneSpegnimentoVolume in altoTraccia successiva Riproduzione/pausa della musica; risposta/fine chiamataAttivare l'assistente vocale/rifiutare la chiamataVolume ridottoTraccia precedenteCancellare l'accoppiamento(In modalità di accoppiamento)

1. Tenere premuto il pulsante ANC/Accensione/ Spegnimento per 3-5 secondi per attivare il Bluetooth delle cuffie, quindi accedere alla modalità di accoppiamento (la spia LED lampeggia rapidamente in blu e rosso). 2. Tenere le cuffie e il telefono cellulare il più vicino possibile durante il processo di accoppiamento.3. Accendere il Bluetooth del telefono cellulare. Cercare il segnale Bluetooth delle cuffie sul telefono cellulare e fare clic su "Srhythm NC45" per accoppiarle (la spia LED lampeggia lentamente in blu dopo l'accoppiamento).4. Se durante la procedura di accoppiamento viene richiesta una password/codice PIN, immettere "0000" (quattro zeri).Accoppiamento al secondo dispositivo BluetoothFase 1꞉ accoppiare l'NC45 con il primo dispositivo tramite Bluetooth e spegnere il Bluetooth del primo dispositivo.Fase 2꞉ accoppiare l'NC45 con il secondo dispositivo tramite Bluetooth.Fase 3꞉ Attivare il Bluetooth del primo dispositivo e accoppiarlo nuovamente con le cuffie. Ora entrambi i dispositivi sono associati all'Nc45 per facilitare la commutazione.
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Composizione vocale

Portatile e regolabile 

Archetto regolabileRotazione di 90° verso l'interno51 52

Cancellazione attiva del rumore (ANC) /Modalità trasparenzaPremere il pulsante ANC/Accensione/Spegnimento per passare dalla modalità ANC alla modalità Trasparenza e alla modalità Normale.Modalità cablataLe cuffie supportano l'ingresso AUX per il collegamento di una sorgente audio esterna cablata. È sufficiente disattivare il Bluetooth delle cuffie e collegare il cavo audio.NOTA꞉1. La modalità ANC, la modalità Trasparenza e il controllo dei pulsanti funzionano sia in modalità cablata che Bluetooth.2. Il microfono NON può funzionare in modalità cablata.3. Si noti che il Bluetooth non può essere attivato in modalità cablata.

Premere 2 volte il pulsante Play/Pausa per attivare la funzione di composizione vocale (compatibile con iPhone Siri e software di composizione vocale Android selezionati).

90°
85°

Ripiegamento a 85° verso l'internoR R
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Se le cuffie sono prive di suono o il microfono non funzionaAssicurarsi che le cuffie siano collegate prima di avviare il software.
macOS

Bluetooth Dongle USB USB
Preferenze di sistema

Suono
Uscita IngressoSelezionare "Srhythm NC45" Selezionare "Srhythm NC45"

Windows®
Bluetooth Dongle USB USB

Settings

Suono
Uscita IngressoSelezionare "Srhythm NC45 Hands-Free AG Audio" Selezionare "Srhythm NC45 Hands-Free AG Audio"

Sistema
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Specifiche delle cuffieIndicatore luminoso a LEDAccoppiamento꞉ Le luci blu e rosse lampeggiano alternativamenteAccoppiato꞉ La luce blu lampeggia lentamenteRiproduzione꞉ La luce blu lampeggia lentamenteCarica꞉ La luce rossa si accendeCarica completa꞉ La luce blu si accendeBatteria scarica꞉ la luce rossa lampeggia lentamente con una richiesta vocale.ANC ON꞉ La luce verde si accendeModalità trasparenza꞉ La luce verde si accendeANC OFF꞉ la luce verde si spegne* Si prega di notare gentilmente che forse a volte questi LED indicatore luminoso colore sarà mescolato per diventare altri colori (rosa, viola, ecc) occasionalmente.Specifiche tecniche•Nome del prodotto꞉ Srhythm NC45•Capacità della batteria꞉ 600mAh•Ingresso꞉ 5V/1A                      •Chip꞉ JL7018F•Tempo di ricarica꞉ About 2.5 hours•Versione Bluetooth꞉ V5.3•Tempo di utilizzo (ANC OFF)꞉ 40 hours•Tempo di utilizzo (ANC ON)꞉ 33 hours•Profilo Bluetooth꞉ A2DP, AVRCP, HSP, HFP•Gamma Bluetooth꞉ 15m/50ft•Grado di impermeabilità꞉ IPX4•Peso netto꞉ 271g/0.59lb              •Impedenza꞉ 32 Ω•Diametro del driver꞉ Φ40mm•Risposta in frequenza꞉ 20–20KHz

RicaricaUtilizzare il cavo di ricarica Type-C in dotazione per collegarlo alla porta di ricarica delle cuffie. Collegare l'altra estremità del cavo di ricarica a una porta USB del computer o a un caricatore a muro USB con tensione di 6,3 V. Disattivare la funzione Bluetooth delle cuffie prima di caricarle.NOTA꞉ 1. Per sicurezza, non utilizzare le cuffie durante la ricarica.2. La temperatura ambiente supera l'intervallo di temperatura di carica di 32°F (0°C) - 113°F (45°C).

In caso di problemi, ecco i suggerimenti per voi꞉1.Si prega di caricare completamente le cuffie con il cavo di ricarica originale da USB-A a USB-C e il caricatore da parete da 5-10W (non utilizzare il caricatore rapido).2. Cancellare l'accoppiamento꞉ Tenere premuti contemporaneamente i pulsanti "Volume su" e "Volume giù" per 5 secondi in modalità di accoppiamento.
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1. D꞉ Perché le cuffie non si accoppiano con il mio telefono cellulare?R꞉ Verificare se le cuffie sono in modalità di accoppiamento o di ricollegamento, controllare se la funzione di ricerca Bluetooth del dispositivo Bluetooth è attiva, se tutto è stato fatto, accedere al menu Bluetooth del dispositivo Bluetooth, eliminare/ ignorare il nome di accoppiamento Bluetooth delle cuffie "Srhythm NC45". Dopodiché, è possibile provare a ricollegare il Bluetooth secondo i passaggi di cui sopra "Easy Pairing".2. D꞉ Perché le cuffie non si accendono?R꞉ Si prega di controllare due volte lo stato della batteria delle cuffie.3. D꞉ Posso sostituire la batteria delle cuffie?R꞉ No, non è possibile. Le cuffie utilizzano una batteria integrata ai polimeri di litio non rimovibile che non può essere sostituita.4. D꞉ Posso usare le cuffie mentre guido?R꞉ Per la vostra sicurezza, vi consigliamo vivamente di non utilizzare le cuffie durante la guida per evitare distrazioni.5. D꞉ Perché a volte le cuffie si disconnettono con un dispositivo Bluetooth entro 10 metri?R꞉ Controllare se ci sono materiali metallici o ostacoli a distanza relativamente ravvicinata o nell'ambiente circostante che possono interferire con la connessione Bluetooth. Questo può accadere perché il Bluetooth è una tecnologia radio sensibile agli oggetti tra le cuffie e altri dispositivi. Cancellare il nome di accoppiamento Bluetooth su TUTTI i dispositivi (passerà da un dispositivo all'altro a causa della connessione multipunto), riavviare e ricollegare.6. D꞉ Perché non riesco a sentire alcun suono dal computer o dal telefono cellulare?R꞉ Verificare se il canale di uscita del computer supporta il profilo A2DP. Controllare anche le impostazioni del volume delle cuffie e del computer/cellulare.

DOMANDE E RISPOSTE
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7. D꞉ Perché non posso usare le cuffie per controllare il volume di un brano in riproduzione su un'APP del mio telefono cellulare?R꞉ A causa delle configurazioni dei diversi software applicativi, le cuffie potrebbero non essere completamente compatibili con alcune APP.8. D꞉ Cosa devo fare se il Bluetooth non può essere chiuso o aperto?R꞉ Si prega di ripristinare la funzione Bluetooth delle cuffie inserendo un cavo audio nella porta audio delle cuffie, quindi rimuovendolo. Prima di ricollegarle, ricordarsi di cancellare/ignorare il nome di accoppiamento Bluetooth delle cuffie "Srhythm NC45" sul telefono cellulare.9. D꞉ Perché il Bluetooth si spegne quando collego un cavo audio?R꞉ Questa è una delle nostre caratteristiche speciali. Quando gli utenti inseriscono un cavo audio nella porta audio delle cuffie, tutti i pulsanti delle funzioni Bluetooth smettono di funzionare e il Bluetooth si spegne. Tuttavia, il Bluetooth sarà nuovamente disponibile quando il cavo audio verrà spostato.10. D꞉ Perché la qualità dell'audio diventa scadente su un PC Windows?R꞉ Alcuni clienti hanno segnalato una scarsa qualità audio su PC Windows. Si prega di notare che esistono le modalità "Cuffia" e "Cuffia" che possono essere attivate cambiando il dispositivo di uscita. Selezionando la modalità "Cuffia", la qualità dell'audio migliorerà drasticamente. La modalità "Cuffia" è progettata per chiamate VOIP altamente compresse, ecc. Non è colpa dei prodotti per cuffie, è solo una limitazione del protocollo. Se si utilizza la "Modalità cuffie", la qualità audio è fantastica.
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Instrucciones de seguridad
1.Por favor, no utilice los auriculares durante la carga para su seguridad.2.NO utilice los auriculares para ningún otro fin mientras conduce.3.Por favor, utilice con precaución y deje de usar los auriculares en situaciones peligrosas.4.Por favor, no escuche durante mucho tiempo a un volumen alto para evitar daños auditivos.5.Por su seguridad, no ponga el volumen demasiado alto mientras corre al aire libre para asegurarse de que puede oír el sonido de su entorno.6.Limpiar sólo con un paño seco.Operación Seguridad꞉1. Use cables originales o certificados para la carga y el voltaje dentro de 6.3V.Power se cortará y el modo de protección de inicio cuando el voltaje superior a 6.3V y dentro de 36V.Headphone se romperá cuando el voltaje superior a 36V.2. Mantener alejado de los niños para evitar el peligro de un uso inadecuado.3. Los auriculares no pueden cargarse ni encenderse a temperaturas extremas. Por favor, utilice los auriculares dentro del rango de temperatura de funcionamiento꞉ 32° F (0°C) - 113° F (45°C).4. No sumerja los auriculares en el agua.5. No utilice limpiadores/aceites corrosivos para limpiar los auriculares.6. Desactive la función Bluetooth y ANC de los auriculares para ahorrar energía cuando no los utilice.59 60
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De un vistazoContenido de la caja

Quick Start Guide(NC45)

Auricular NC45*1
Maletín portátil*1

Guía de inicio rápido*1 Cable de carga Tipo-C *1

Cable de audio *1
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Bajar volumen/Canción anterior

Subir volumen/Siguiente canción

Botón ANC/Encendido/Apagado

Indicador luminoso LEDPuerto de carga
Botón de reproducción/pausa

Micrófono
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Cómo utilizarloUtilizar la función ANC/Transparencia Detalles de la función Fácil emparejamiento
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Use Bluetooth Function
Haga clic en el botón ANC/ Encendido/Apagado para cambiar entre el modo ANC, el modo Transparencia y el modo Normal tras el encendido.
3S5S

+

×12S×1×2×12S 5S

EncendidoApagadoSubir volumenSiguiente pista Reproducir/Pausar música; Contestar/Finalizar llamadaActivar asistente de voz/Rechazar llamadaBajar el volumenPista anterior
Borrar emparejamiento(En modo emparejamiento)

1. Mantenga pulsado el botón ANC/Power ON/OFF durante 3-5 segundos para activar el Bluetooth de los auriculares y, a continuación, acceda al modo de emparejamiento (la luz indicadora LED parpadeará en azul y rojo rápidamente). 2. Mantenga los auriculares y el teléfono móvil lo más cerca posible durante el proceso de emparejamiento.3. Encienda el Bluetooth de su teléfono móvil. Busque la señal Bluetooth de los auriculares en el teléfono móvil y haga clic en "Srhythm NC45" para emparejar (la luz indicadora LED parpadeará en azul lentamente después de emparejar con éxito).4. Si se le pide una contraseña/código PIN durante el proceso de emparejamiento, introduzca "0000" (cuatro ceros). Emparejar con el segundo dispositivo BluetoothPaso 1꞉ Empareja correctamente el NC45 con el primer dispositivo mediante Bluetooth y, a continuación, desactiva el Bluetooth del primer dispositivo.Paso 2꞉ Empareja el NC45 con el segundo dispositivo mediante Bluetooth.Paso 3꞉ Enciende el Bluetooth del primer dispositivo y vuélvelo a emparejar con los auriculares. Ahora tus dos dispositivos están emparejados con Nc45 para facilitar el cambio.
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Marcación por voz

Portátil y ajustable 

Diadema ajustableRotación de 90° hacia el interior65 66

Cancelación activa del ruido (ANC) / Modo transparentePulse el botón ANC/Power ON/OFF para cambiar entre el modo ANC, el modo Transparencia y el modo Normal.Modo cableadoLos auriculares admiten una entrada AUX para conectar una fuente de audio externa por cable. Basta con apagar el Bluetooth de los auriculares y conectar el cable de audio.NOTA꞉1. El modo ANC, el modo Transparencia y el Control por Botones funcionan tanto en modo cableado como Bluetooth.2. El micrófono NO PUEDE funcionar en modo cableado.3. Ten en cuenta que Bluetooth no puede activarse en modo cableado.

Pulsa el botón de reproducción/pausa 2 veces para activar la función de marcación por voz (compatible con Siri de iPhone y determinados programas de marcación por voz de Android).

90°
85°

Plegado 85° hacia el interiorR R
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Si los auriculares no emiten sonido o el micrófono no funcionaAsegúrese de que los auriculares están conectados antes de iniciar el software.
macOS

Bluetooth Dongle USB USB
Preferencias del sistema

Sonido
Salida EntradaSeleccione "Srhythm NC45" Seleccione "Srhythm NC45"

Windows®
Bluetooth Dongle USB USB

Ajustes

Sonido
Salida EntradaSeleccione "Srhythm NC45 Hands-Free AG Audio" Seleccione "Srhythm NC45 Hands-Free AG Audio"
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Especificaciones de los auricularesIndicador luminoso LEDEmparejamiento꞉ Las luces azul y roja parpadean alternativamenteEmparejado꞉ La luz azul parpadea lentamenteJugando꞉ La luz azul parpadea lentamenteCarga꞉ Se enciende la luz rojaCarga completa꞉ Se enciende la luz azulBatería baja꞉ La luz roja parpadea lentamente con un aviso de voz.ANC ON꞉ Se enciende la luz verdeTransparency mode꞉ Green light turns onANC OFF꞉ La luz verde se apaga* Por favor, tenga en cuenta que tal vez a veces estos LED indicador de luz de color se mezcla para convertirse en otros colores (rosa, púrpura, etc) de vez en cuando.Especificaciones técnicas•Nombre del producto꞉ Srhythm NC45•Battery capacity꞉ 600mAh•Entrada꞉ 5V/1A                      •Chip꞉ JL7018F•Tiempo de carga꞉ Alrededor de 2,5 horas•Versión Bluetooth꞉ V5.3•Tiempo de uso (ANC OFF)꞉ 40 horas•Tiempo de uso (ANC ON)꞉ 33 horas•Perfil Bluetooth꞉ A2DP, AVRCP, HSP, HFP•Alcance del Bluetooth꞉ 15m/50ft•Grado de impermeabilidad꞉ IPX4•Peso neto꞉ 271g/0.59lb              •Impedancia꞉ 32 Ω•Diámetro del conductor꞉ Φ40mm•Respuesta en frecuencia꞉ 20–20KHz

CargandoUtiliza el cable de carga Type-C incluido para conectarlo al puerto de carga de los auriculares. Conecta el otro extremo del cable de carga al puerto USB de un ordenador o a un cargador de pared USB con una tensión de 6,3 V. Apaga la función Bluetooth de los auriculares antes de cargarlos.NOTA꞉ 1. Por favor, no utilice los auriculares durante la carga para su seguridad.2. La temperatura ambiente excede el rango de temperatura de carga de 32°F (0°C) - 113°F (45°C)

Si tiene algún problema, aquí tiene algunos consejos꞉1.Por favor, cargue completamente sus auriculares con el cable de carga original de USB-A a USB-C y un cargador de pared de 5-10W (no utilice un cargador rápido).2. Borrar emparejamiento꞉ Mantenga pulsados los botones "Subir volumen" y "Bajar volumen" simultáneamente durante 5 segundos en el modo de emparejamiento.
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1. P꞉ ¿Por qué no puedo emparejar los auriculares con mi teléfono móvil?R꞉ Por favor, compruebe si sus auriculares están en modo de emparejamiento o en modo de reconexión, compruebe si la función de búsqueda Bluetooth de su dispositivo Bluetooth está activada, si todo está hecho, entonces vaya al menú Bluetooth de su dispositivo Bluetooth, borre/ignore el nombre de emparejamiento Bluetooth de los auriculares "Srhythm NC45". Después de eso, puede intentar volver a conectar Bluetooth de acuerdo con los pasos anteriores "Easy Pairing".2. P꞉ ¿Por qué no se encienden los auriculares?R꞉ Por favor, compruebe el estado de la batería de sus auriculares.3. P꞉ ¿Puedo cambiar la pila de los auriculares?R꞉ No, no se puede. Los auriculares llevan incorporada una batería de polímero de litio no extraíble que no se puede sustituir.4. P꞉ ¿Puedo utilizar auriculares mientras conduzco?R꞉ Por su seguridad, le recomendamos encarecidamente que no utilice auriculares mientras conduce para evitar distracciones.5. P꞉ ¿Por qué los auriculares a veces se desconectan con un dispositivo Bluetooth en un radio de 10 metros?R꞉ Por favor, compruebe si hay algún material metálico u obstáculos dentro de un rango relativamente cercano o sus alrededores que tal vez interfieran con la conexión Bluetooth.Esto puede suceder porque Bluetooth es una tecnología de radio que es sensible a los objetos entre los auriculares y otros dispositivos.Borrar el nombre de emparejamiento Bluetooth en sus TODOS los dispositivos (se alternará entre los dispositivos conectados debido a la conexión multipunto),reiniciarlo. a continuación, vuelva a conectarlo.

PREGUNTAS Y RESPUESTAS
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6. P꞉ ¿Por qué no oigo ningún sonido de mi ordenador o teléfono móvil?R꞉ Comprueba si el canal de salida de tu ordenador admite el perfil A2DP. Comprueba también los ajustes de volumen de los auriculares y del ordenador/teléfono móvil.7. P꞉ ¿Por qué no puedo utilizar los auriculares para controlar el volumen de una pista que se está reproduciendo en una APP de mi teléfono móvil?R꞉ Debido a las configuraciones de las diferentes aplicaciones de software, los auriculares pueden no ser completamente compatibles con algunas APPs.8. P꞉ ¿Qué hago si el Bluetooth no puede cerrarse o abrirse?R꞉ Por favor, reinicie la función Bluetooth de los auriculares insertando un cable de audio en el puerto de audio de los auriculares, luego retírelo. Antes de volver a conectar, por favor recuerde borrar / ignorar auriculares Bluetooth emparejamiento nombre "Srhythm NC45" en su teléfono móvil.9. P꞉ ¿Por qué se apaga Bluetooth cuando conecto un cable de audio?R꞉ Esta es una de nuestras características especiales. Cuando los usuarios insertan un cable de audio en el puerto de audio de los auriculares, todos los botones de función Bluetooth dejan de funcionar y Bluetooth se apaga. Pero, Bluetooth estará disponible de nuevo cuando se mueve el cable de audio.10. P꞉ ¿Por qué la calidad de audio es deficiente en un PC con Windows?R꞉ Algunos clientes han mencionado la mala calidad de audio en Windows PC. Tenga en cuenta que existen los modos "Auriculares" y "Auriculares" que puede alternar cambiando el dispositivo de salida. El "Modo Auriculares" está diseñado para llamadas VOIP muy comprimidas, etc. No es culpa del producto de auriculares. Eso no es culpa del producto de auriculares, es sólo la limitación de ese protocolo. Si estás en "Modo Auriculares", la calidad de audio es fantástica.
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Instruções de segurança
1. para sua segurança, não use o fone de ouvido durante o carregamento.2. NÃO use os fones de ouvido para qualquer outra finalidade enquanto estiver dirigindo.3. use com cuidado e pare de usar o fone de ouvido em situações perigosas.4. não ouça por muito tempo em volume alto para evitar danos à audição.5. para sua segurança, não aumente muito o volume enquanto estiver correndo ao ar livre para garantir que você possa ouvir o som ao seu redor.6. limpe somente com um pano seco.Segurança da operação꞉1. use cabos originais ou certificados para carregar e a tensão esteja dentro de 6,3 V. A energia será cortada e iniciará o modo de proteção quando a tensão exceder 6,3 V e estiver dentro de 36 V. O fone de ouvido será interrompido quando a tensão for superior a 36 V.2. mantenha longe de crianças para evitar o perigo de uso inadequado.3. os fones de ouvido não podem ser carregados ou ligados em temperaturas extremas. Use os fones de ouvido dentro da faixa de temperatura operacional꞉ 32° F (0°C) - 113° F (45°C).4. não submerja o fone de ouvido na água.5. não use produtos de limpeza corrosivos/óleo para limpar o fone de ouvido.6. desligue a função Bluetooth e ANC do fone de ouvido para economizar energia quando não estiver usando o fone de ouvido.73 74

Segurança 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Em um relanceO que há na caixa

Quick Start Guide(NC45)

Fone de ouvido NC45*1
Estojo de transporte portátil*1

Guia de início rápido*1 Cabo de carregamento tipo C *1

Cabo de áudio *1
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Diminuir volume/Canção anterior

Aumentar volume/próxima música

Botão ANC/Ligar/Desligar

Luz indicadora de LEDPorta de carregamento
Botão Reproduzir/Pausar

MicrofonePortuguês

Português



Como usarUsar a função ANC/Transparência Detalhes da função Emparelhamento fácil

77 78

Usar a função Bluetooth
Clique no botão ANC/ Power ON/ OFF para alternar entre o modo ANC, o modo Transparência e o modo Normal depois de ligar o computador.
3S5S

+

×12S×1×2×12S 5S

LigadoDesligadoAumentar o volumePróxima faixa Reproduzir/Pausar música; atender/encerrar chamadaAtivar o assistente de voz/Rejeitar chamadaDiminuir o volumeFaixa anteriorExcluir emparelhamento(No modo de emparelhamento)

1. Mantenha pressionado o botão ANC/Ligar/Desligar por 3 a 5 segundos para ligar o Bluetooth do fone de ouvido e, em seguida, entre no modo de emparelhamento (a luz indicadora de LED ficará azul e vermelha piscando rapidamente). 2. Mantenha o fone de ouvido e o telefone celular o mais próximo possível durante o processo de emparelhamento.3. Ligue o Bluetooth do seu celular. Procure o sinal Bluetooth do fone de ouvido no celular e clique em "Srhythm NC45" para emparelhar (a luz indicadora de LED ficará azul piscando lentamente após o emparelhamento bem-sucedido).4. Se lhe for solicitada uma senha/código PIN durante o procedimento de emparelhamento, digite "0000" (quatro zeros).Emparelhar com o segundo dispositivo BluetoothEtapa 1꞉ emparelhe o NC45 com o primeiro dispositivo via Bluetooth e, em seguida, desligue o Bluetooth do primeiro dispositivo.Etapa 2꞉ Emparelhe o NC45 com o segundo dispositivo via Bluetooth.Etapa 3꞉ ative o Bluetooth do primeiro dispositivo e emparelhe-o com o fone de ouvido novamente. Agora, ambos os dispositivos estão emparelhados com o NC45 para facilitar a troca.
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Discagem por voz

Portátil e ajustável 

Dobra de 85° para dentroRotação de 90° para dentro79 80

Cancelamento ativo de ruído (ANC) / Modo de transparênciaPressione o botão ANC/Power ON/OFF para alternar entre o modo ANC, o modo Transparência e o modo Normal.Modo com fioO fone de ouvido suporta entrada AUX para conexão de fonte de áudio externa com fio. Basta desligar o Bluetooth do fone de ouvido e conectar o cabo de áudio.OBSERVAÇÃO꞉1. O modo ANC, o modo Transparência e o Controle de botões funcionam tanto no modo com fio quanto no modo Bluetooth2. O microfone NÃO PODE funcionar no modo com fio.3. Observe que o Bluetooth não pode ser ativado no modo com fio.

Pressione o botão Play/Pause 2 vezes para ativar a função de discagem por voz (compatível com o iPhone Siri e com o software de discagem por voz selecionado do Android)

90°
85°

Dobra de 85° para dentroR R
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Se o fone de ouvido não tiver som ou o microfone não estiver funcionandoCertifique-se de que o fone de ouvido esteja conectado antes de iniciar o software
macOS

Bluetooth Dongle USB USB
Preferências do sistema

Som
Saída EntradaSelecione "Srhythm NC45" Selecione "Srhythm NC45"

Windows®
Bluetooth Dongle USB USB

Configurações

Som
Saída EntradaSelecione "Srhythm NC45 Hands-Free AG Audio" Selecione "Srhythm NC45 Hands-Free AG Audio"

SistemaPortuguês

Português



83 84

Especificação do fone de ouvidoLuz indicadora de LEDEmparelhamento꞉ As luzes azul e vermelha piscam alternadamenteEmparelhado꞉ A luz azul pisca lentamenteReproduzindo꞉ A luz azul pisca lentamenteCarregamento꞉ A luz vermelha acendeCarga completa꞉ A luz azul se acendeBateria fraca꞉ a luz vermelha pisca lentamente com um aviso de vozANC ON꞉ A luz verde acendeModo de transparência꞉ A luz verde acendeANC OFF꞉ A luz verde se apaga* Observe que, às vezes, a cor da luz indicadora de LED pode ser misturada com outras cores (rosa, roxo etc.) ocasionalmente.Especificação técnica•Nome do produto꞉ Srhythm NC45•Capacidade da bateria꞉ 600mAh•Entrada꞉ 5V/1A                      •Chip꞉ JL7018F•Tempo de carregamento꞉ Cerca de 2,5 horas•Versão Bluetooth꞉ V5.3•Tempo de uso (ANC OFF)꞉ 40 horas•Tempo de uso (ANC LIGADO)꞉ 33 horas•Perfil Bluetooth꞉ A2DP, AVRCP, HSP, HFP•Alcance do Bluetooth꞉ 15m/50ft•Classificação à prova d'água꞉ IPX4•Peso líquido꞉ 271g/0.59lb              •Impedância꞉ 32 Ω•Diâmetro do driver꞉ Φ40mm•Resposta de frequência꞉ 20–20KHz

CarregamentoUse o cabo de carregamento Tipo C incluído para conectar à porta de carregamento do fone de ouvido. Conecte a outra extremidade do cabo de carregamento a uma porta USB do computador ou a um carregador de parede USB com tensão de 6,3 V. Desligue a função Bluetooth do fone de ouvido antes de carregá-lo.OBSERVAÇÃO꞉ 1. Para sua segurança, não use o fone de ouvido durante o carregamento.2. A temperatura ambiente excede a faixa de temperatura de carregamento de 32°F (0°C) a 113°F (45°C)

Se houver algum problema, aqui estão algumas dicas para você꞉1. carregue totalmente o fone de ouvido com o cabo de carregamento original USB-A para USB-C e um carregador de parede com potência de 5 a 10 W (não use carregador rápido).2. Excluir emparelhamento꞉ Mantenha os botões "Aumentar volume" e "Diminuir volume" pressionados simultaneamente por 5 segundos no modo de emparelhamento.
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1. P꞉ Por que o fone de ouvido não pode ser emparelhado com o meu telefone celular?R꞉ Verifique se o seu fone de ouvido está no modo de emparelhamento ou no modo de reconexão, verifique se a função de pesquisa do Bluetooth do seu dispositivo Bluetooth está ativada; se estiver, acesse o menu Bluetooth do seu dispositivo Bluetooth, exclua/ignore o nome de emparelhamento do Bluetooth do fone de ouvido "Srhythm NC45". Depois disso, você pode tentar reconectar o Bluetooth de acordo com as etapas do "Easy Pairing" acima.2. P꞉ Por que o fone de ouvido não liga?R꞉ Verifique novamente o status da bateria do seu fone de ouvido.3. P꞉ Posso substituir a bateria do fone de ouvido?R꞉ Não, você não pode. O fone de ouvido usa uma bateria de polímero de lítio integrada e não removível que não pode ser substituída.4. P꞉ Posso usar o fone de ouvido enquanto dirijo?R꞉ Para sua segurança, recomendamos enfaticamente que não use fones de ouvido ao dirigir para evitar distrações.5. P꞉ Por que o fone de ouvido às vezes se desconecta do dispositivo Bluetooth em um raio de 10 metros?R꞉ Verifique se há algum material metálico ou obstáculo dentro de uma faixa relativamente próxima ou ao seu redor que possa interferir na conexão Bluetooth. Isso pode acontecer porque o Bluetooth é uma tecnologia de rádio sensível a objetos entre o fone de ouvido e outros dispositivos. Exclua o nome de emparelhamento Bluetooth em TODOS os seus dispositivos (ele alternará entre os dispositivos conectados devido à conexão multiponto), reinicie-o e reconecte-o.6. P꞉ Por que não consigo ouvir nenhum som do meu computador ou telefone celular?R꞉ Verifique se o canal de saída do seu computador é compatível com o perfil A2DP. Verifique também as configurações de volume do fone de ouvido e do computador/telefone celular.

PERGUNTAS E RESPOSTAS
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7. P꞉ Por que não consigo usar o fone de ouvido para controlar o volume de uma faixa reproduzida em um aplicativo no meu celular?R꞉ Devido às configurações de diferentes softwares de aplicativos, o fone de ouvido pode não ser totalmente compatível com alguns aplicativos.8. P꞉ O que devo fazer se o Bluetooth não conseguir fechar ou abrir?R꞉ Redefina a função Bluetooth do fone de ouvido inserindo um cabo de áudio na porta de áudio do fone de ouvido e, em seguida, removendo-o. Antes de reconectar, lembre-se de excluir/ignorar o nome de emparelhamento Bluetooth do fone de ouvido "Srhythm Nc45" no seu telefone celular.9. P꞉ Por que o Bluetooth é desativado quando conecto um cabo de áudio?R꞉ Esse é um de nossos recursos especiais. Quando os usuários inserem um cabo de áudio na porta de áudio do fone de ouvido, todos os botões do recurso Bluetooth param de funcionar e o Bluetooth é desligado. Porém, o Bluetooth estará disponível novamente quando o cabo de áudio for movido.10. P꞉ Por que a qualidade do áudio fica ruim no PC com Windows?R꞉ Alguns clientes mencionaram uma qualidade de áudio ruim no PC com Windows. Observe que existem os modos "Headset" e "Headphone", que podem ser alternados alterando-se o dispositivo de saída. Selecionar o "Modo fone de ouvido" melhorará drasticamente a qualidade do áudio. O "Modo fone de ouvido" foi projetado para chamadas VOIP altamente compactadas etc. Isso não é culpa do produto de fone de ouvido, é apenas a limitação desse protocolo. Se você estiver no "Modo fone de ouvido", a qualidade do áudio será fantástica.
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Português



Güvenlik talimatları
1. Lütfen güvenliğiniz için şarj sırasında kulaklığı kullanmayın.2. Sürüş sırasında kulaklıkları başka bir amaç için KULLANMAYIN.3. Lütfen dikkatli kullanın ve tehlikeli durumlarda kulaklığı kullanmayı bırakın.4. İşitme hasarını önlemek için lütfen yüksek ses seviyesinde uzun süre dinlemeyin.5. Güvenliğiniz için, çevrenizdeki sesi duyabildiğinizden emin olmak için lütfen dışarıda koşarken sesi çok yüksek açmayın.6. Sadece kuru bir bezle temizleyin.Operasyon Güvenliği꞉1. Şarj için orijinal veya sertifikalı kablolar kullanın ve voltaj 6.3V içinde. 6.3V'u aştığında ve 36V içinde güç kesilecek ve koruma modunu başlatacaktır. 36V üzerindeki voltajda kulaklık bozulacaktır.2. Yanlış kullanımdan kaynaklanan tehlikeleri önlemek için çocuklardan uzak tutun.3. Kulaklıklar aşırı sıcaklıklarda şarj edilemez veya açılamaz. Lütfen kulaklıkları çalışma sıcaklığı aralığında kullanın꞉ 32° F (0°C) ‑ 113° F (45°C).4. Kulaklığı suya daldırmayın.5. Kulaklığı temizlemek için aşındırıcı temizleyici/yağ kullanmayın.6. Kulaklık kullanmadığınızda güç tasarrufu yapmak için kulaklık Bluetooth ve ANC işlevini kapatın.87 88

İşitme güvenliği꞉ 

Kullanım Kılavuzu
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Bir BakıştaKutunun İçinde Ne Var

Quick Start Guide(NC45)

NC45 Kulaklık*1
Taşınabilir Taşıma Çantası*1

Hızlı Başlangıç Kılavuzu*1 C Tipi Şarj Kablosu *1

Ses Kablosu *1

89 90
Ses Kısma/Önceki Şarkı

Sesi Aç/Sonraki Şarkı

ANC/Güç AÇMA/KAPAMA Düğmesi

LED Gösterge Işığıarj Bağlantı Noktası
Oynat/Duraklat DüğmesiMikrofon
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Nasıl KullanılırANC/Şeffaflık İşlevini Kullanın Fonksiyon Detayları Kolay Eşleştirme

91 92

Bluetooth İşlevini Kullanın
Güç açıldıktan sonra ANC modu, Şeffaflık modu ve Normal Mod arasında geçiş yapmak için ANC/ Güç AÇMA/KAPAMA Düğmesine tıklayın.
3S5S

+

×12S×1×2×12S 5S

Güç AÇIKGüç KAPALISes açmaSonraki Parça Müzik Çal/Duraklat; Çağrı Cevapla/SonlandırSesli Asistanı Etkinleştir/Çağrıyı ReddetSesi kısınÖnceki Parça
Eşleştirmeyi Sil(Eşleştirme Modunda)

1. Kulaklık Bluetooth'unu açmak için ANC/Güç AÇMA/KAPAMA Düğmesini 3‑5 saniye basılı tutun, ardından eşleştirme moduna girin (LED gösterge ışığı mavi ve kırmızı renkte hızla yanıp sönecektir). 2. Eşleştirme işlemi sırasında kulaklığı ve cep telefonunuzu mümkün olduğunca yakın tutun.3. Cep telefonunuzun Bluetooth özelliğini açın. Cep telefonunda kulaklık Bluetooth sinyalini arayın ve eşleştirmek için "Srhythm NC45" e tıklayın (LED gösterge ışığı başarıyla eşleştirildikten sonra yavaşça mavi yanıp sönecektir).4. Eşleştirme prosedürü sırasında sizden bir şifre/PIN kodu istenirse, lütfen "0000" (dört sıfır) girin.
 İkinci Bluetooth Cihazıyla EşleştirmeAdım 1꞉ NC45'i Bluetooth aracılığıyla Birinci cihazla başarıyla eşleştirin ve ardından Birinci cihazın Bluetooth'unu kapatın.Adım 2꞉ NC45'i Bluetooth aracılığıyla İkinci cihazla eşleştirin.Adım 3꞉ İlk cihazın Bluetooth'unu açın ve kulaklıkla tekrar eşleştirin. Artık her iki cihazınız da kolay geçiş için Nc45 ile eşleştirilmiştir.
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Sesli Arama

Taşınabilir ve Ayarlanabilir 

Ayarlanabilir Kafa Bandı90° içe doğru dönüş93 94

Aktif Gürültü Engelleme (ANC) / Şeffaflık ModuANC modu, Şeffaflık modu ve Normal mod arasında geçiş yapmak için ANC/Güç AÇMA/KAPAMA düğmesine basın.Kablolu ModKulaklık, kablolu harici ses kaynağı bağlantısı için AUX girişini destekler. Bluetooth kulaklığı kapatın ve ses kablosunu takın.NOT꞉1. ANC modu, Şeffaflık modu ve Düğmeler Kontrolü hem kablolu hem de Bluetooth modunda çalışır.2. Mikrofon kablolu modda ÇALIŞAMAZ.3. Bluetooth'un kablolu modda açılamayacağını lütfen unutmayın.

Sesli arama işlevini etkinleştirmek için Oynat/Duraklat düğmesine 2 kez basın (iPhone Siri ve seçilen Android sesli arama yazılımı ile uyumludur)

90°
85°

85° içe katlanırR R
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Kulaklığınızdan ses gelmiyorsa veya mikrofon çalışmıyorsaLütfen yazılımı başlatmadan önce kulaklığın bağlı olduğundan emin olun
macOS

Bluetooth USB Dongle USB
Sistem Tercihleri

Ses
Çıktı GirişSeçiniz "Srhythm NC45" Seçiniz "Srhythm NC45"

Windows®
Bluetooth USB Dongle USB

Ayarlar

Ses
Çıktı GirişSeçiniz "Srhythm NC45 Hands‑Free AG Audio" Seçiniz "Srhythm NC45 Hands‑Free AG Audio"

Sistem
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Kulaklık ÖzellikleriLED Gösterge IşığıEşleştirme꞉ Mavi ve kırmızı ışıklar dönüşümlü olarak yanıp sönerEşleştirildi꞉ Mavi ışık yavaşça yanıp sönerÇalıyor꞉ Mavi ışık yavaşça yanıp sönerŞarj oluyor꞉ Kırmızı ışık yanıyorTam Şarj꞉ Mavi ışık yanarPil Zayıf꞉ Sesli uyarı ile birlikte kırmızı ışık yavaşça yanıp sönerANC AÇIK꞉ Yeşil ışık yanarŞeffaflık modu꞉ Yeşil ışık yanarANC KAPALI꞉ Yeşil ışık söner* Lütfen bazen bu LED gösterge ışığı renginin bazen diğer renkler (pembe, mor, vb.) Olmak üzere karıştırılacağını unutmayın.Teknik Özellikler•Ürün adı꞉ Srhythm NC45•Akü kapasitesi꞉ 600mAh•Giriş꞉ 5V/1A                      •Chip꞉ JL7018F•Şarj süresi꞉ About 2.5 hours•Bluetooth versiyonu꞉ V5.3•Kullanım süresi (ANC KAPALI)꞉ 40 hours•Kullanım süresi (ANC AÇIK)꞉ 33 hours•Bluetooth profili꞉ A2DP, AVRCP, HSP, HFP•Bluetooth menzili꞉ 15m/50ft•Su geçirmezlik derecesi꞉ IPX4•Net ağırlık꞉ 271g/0.59lb              •Empedans꞉ 32 Ω•Sürücü çapı꞉ Φ40mm•Frekans tepkisi꞉ 20–20KHz

Şarj etmeKulaklık Şarj Portuna bağlamak için ürünle birlikte verilen Type‑C şarj kablosunu kullanın. Şarj kablosunun diğer ucunu bir bilgisayarın USB bağlantı noktasına veya 6,3V voltaj altındaki USB duvar şarj cihazına bağlayın. Şarj etmeden önce kulaklığın Bluetooth işlevini kapatın.NOT꞉ 1. Güvenliğiniz için lütfen şarj sırasında kulaklığı kullanmayın.2. Ortam sıcaklığı 32°F (0°C) ‑ 113°F (45°C) şarj sıcaklığı aralığını aşıyor.

Herhangi bir sorun varsa, işte size ipuçları꞉1.Lütfen kulaklığınızı orijinal USB‑A ‑ USB‑C şarj kablosu ve 5‑10W güç duvar şarj cihazı ile tam şarj edin (hızlı şarj cihazı kullanmayın).2. Eşleştirmeyi Silin꞉ Eşleştirme modunda "Sesi Açma" ve "Sesi Kısma" Düğmelerini aynı anda 5 saniye basılı tutun.
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1. S꞉ Kulaklık neden cep telefonumla eşleşmiyor?C꞉ Lütfen kulaklığınızın eşleştirme modunda mı yoksa yeniden bağlantı modunda mı olduğunu kontrol edin, Bluetooth cihazınızın Bluetooth arama işlevinin açık olup olmadığını kontrol edin, hepsi tamamsa, Bluetooth cihazınızın Bluetooth menüsüne gidin, kulaklığın Bluetooth eşleştirme adını silin / yok sayın "Srhythm NC45". Bundan sonra, yukarıdaki "Kolay Eşleştirme" adımlarına göre Bluetooth'u yeniden bağlamayı deneyebilirsiniz.2. S꞉ Kulaklık neden açılmıyor?C꞉ Lütfen kulaklığınızın pil durumunu iki kez kontrol edin.3. S꞉ Kulaklıktaki pili değiştirebilir miyim?C꞉ Hayır, yapamazsınız. Kulaklık, deği � tirilemeyen dahili bir çıkarılamaz Li-Polimer pil kullanır.4. Q꞉ Can I use headphone while driving?A꞉ For your safety, we strongly recommend that you do not use headphone while driving to avoid distraction.5. S꞉ Kulaklık neden bazen 10 metre içindeki Bluetooth cihazıyla bağlantıyı kesiyor?C꞉ Lütfen nispeten yakın bir mesafede veya çevrenizde Bluetooth bağlantısını engelleyebilecek herhangi bir metal malzeme veya engel olup olmadığını kontrol edin. Bluetooth, kulaklık ve diğer cihazlar arasındaki nesnelere duyarlı bir radyo teknolojisi olduğu için bu durum meydana gelebilir.6. S꞉ Bilgisayarımdan veya cep telefonumdan neden hiç ses duyamıyorum?C꞉ Lütfen bilgisayarınızın çıkış kanalının A2DP profilini destekleyip desteklemediğini kontrol edin. Ayrıca kulaklığınızdaki ve bilgisayarınızdaki/cep telefonunuzdaki ses ayarlarını da kontrol edin.

SORU‑CEVAP
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7. S꞉ Cep telefonumdaki bir APP'de çalan bir parçanın ses seviyesini kontrol etmek için neden kulaklık kullanamıyorum?C꞉ Farklı uygulama yazılımlarının konfigürasyonları nedeniyle, kulaklık bazı APP'lerle tamamen uyumlu olmayabilir.8. S꞉ Bluetooth kapatılamıyor veya açılamıyorsa ne yapmalıyım?C꞉ Lütfen kulaklık ses bağlantı noktasına bir ses kablosu takıp çıkararak kulaklığın Bluetooth işlevini sıfırlayın. Yeniden bağlamadan önce, cep telefonunuzdaki "Srhythm NC45 kulaklık Bluetooth eşleştirme adını silmeyi / yok saymayı lütfen unutmayın.9. S꞉ Bir ses kablosu bağladığımda Bluetooth neden kapanıyor?C꞉ Bu bizim özel özelliklerimizden biridir. Kullanıcılar kulaklık ses portuna bir ses kablosu taktığında, tüm Bluetooth özellik düğmeleri çalışmayı durdurur ve Bluetooth kapanır. Ancak, ses kablosu hareket ettirildiğinde Bluetooth tekrar kullanılabilir olacaktır.10. S꞉ Windows PC'de ses kalitesi neden kötüleşiyor?C꞉ Bazı müşteriler Windows PC'de düşük ses kalitesinden bahsetmiştir. Lütfen çıkış cihazınızı değiştirerek geçiş yapabileceğiniz "Kulaklık" ve "Kulaklık" modları olduğunu unutmayın. "Kulaklık Modu "nu seçmek ses kalitesini büyük ölçüde artıracaktır. "Kulaklık Modu" yüksek oranda sıkıştırılmış VOIP aramaları vb. için tasarlanmıştır. Bu kulaklık ürününün hatası değil, sadece bu protokolün sınırlamasıdır. Eğer "Kulaklık Modu "ndaysanız, ses kalitesi harikadır.
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